
CONTENTS:
• (2)1100mAh Rechargeable Batteries
• Charge-thru Battery Doors (2) ‘A’ for Xbox One and (2) ‘B’ for Xbox Series X
• 10 ft (3m) USB Charge Cable
• User Manual

USE:
1. Install the Rechargeable Battery into the battery compartment of your Xbox 
Wireless Controller.
2. Attach the correct Charge-thru Battery Door to the back of the Xbox Wireless 
Controller after checking underside of door: ‘A’ for Xbox One and ‘B’ for Xbox 
Series X.
3. Attach the Charge-thru Battery Door to your controller.
4. Connect USB cable to battery and the Xbox.
5. Check LED color for charge status; Amber while charging and White once 
fully charged.

Note: For battery charge level, check Xbox on-screen display. Battery can 
also be charged when not installed to controller. Controller remains functional 
when charging while battery is installed.

INHOUD:
- (2) 1100mAh oplaadbare batterijen
- Oplaadbare batterijpoorten (2) ‘A’ voor Xbox One en (2) ‘B’ voor Xbox Series X
- 3 meter USB-oplaadkabel
- Gebruikershandleiding

GEBRUIK:
1. Installeer de oplaadbare batterij in het batterijvak van je draadloze Xbox-
controller.
2. Bevestig het juiste oplaadbare batterijklepje aan de achterkant van de Xbox 
Wireless Controller nadat je de onderkant van het klepje hebt gecontroleerd: ‘A’ 
voor Xbox One en ‘B’ voor Xbox Series X.
3. Bevestig het oplaadbare batterijklepje aan je controller.
4. 4. Sluit de USB-kabel aan op de batterij en de Xbox.
5. Controleer de kleur van de LED voor de oplaadstatus; oranje tijdens het 
opladen en wit zodra de batterij volledig is opgeladen.
Opmerking: Controleer voor het oplaadniveau van de batterij het schermdisplay 
van de Xbox. De batterij kan ook worden opgeladen als deze niet op de 
controller is geïnstalleerd. De controller blijft werken wanneer deze wordt 
opgeladen terwijl de batterij is geïnstalleerd.

INNEHÅLL:
- (2)1100mAh uppladdningsbara batterier
- Batteridörrar för genomladdning (2) «A» för Xbox One och (2) «B» för Xbox 
Series X
- 10 ft (3m) USB-laddningskabel
- Användarhandbok

ANVÄNDNING:
1. Installera det uppladdningsbara batteriet i batterifacket på din trådlösa Xbox-
handkontroll.
2. Fäst rätt batterilucka för genomladdning på baksidan av Xbox Wireless 
Controller efter att ha kontrollerat luckans undersida: «A» för Xbox One och «B» 
för Xbox Series X.
3. Fäst batteriluckan för genomladdning på handkontrollen.
4. Anslut USB-kabeln till batteriet och Xbox.
5. Kontrollera LED-färgen för laddningsstatus; gul under laddning och vit när 
batteriet är fulladdat.
Obs: Kontrollera batteriets laddningsnivå på Xbox-skärmen. Batteriet kan också 
laddas när det inte är installerat i styrenheten. Handkontrollen förblir funktionell 
när den laddas medan batteriet är installerat.

CONTENIDO:
• (2) baterías recargables de 1100 mAh
• (4) baterías con tapa recargable
• Cable de carga USB de 3 m (10 pies)
• Manual de usuario

USO:
1. Instala la batería recargable en el compartimento para baterías del mando 
inalámbrico de la Xbox.
2. Coloca la batería con tapa recargable correcta en la parte trasera del mando 
inalámbrico de la Xbox después de comprobar en la parte inferior de la tapa 
que: ‘B’ es para Xbox Series X y ‘A’ es para Xbox One.
3. Coloca la batería con tapa recargable en tu mando.
4. Conecta el cable USB a la batería y la Xbox.
5. Comprueba el color del LED de estado de carga; Ámbar mientras se carga y 
Blanco cuando está totalmente cargada.

Nota: para el nivel de carga de la batería, comprueba la pantalla de la Xbox. 
La batería también se puede cargar cuando no está instalada en el mando. El 
mando sigue funcionando cuando se carga mientras la batería está instalada.

INHALT:
• (2) wiederaufladbare Batterien (1100 mAh)
• (4) Direktlade-Batterieabdeckungen
• 3 m USB-Ladekabel
• Benutzerhandbuch”

ANWENDUNG:
1. Den Akku in das Batteriefach des kabellosen Xbox-Controllers einlegen.
2. Die richtige Direktlade-Batterieabdeckung auf der Rückseite des kabellosen 
Xbox-Controllers anbringen. Schauen Sie hierzu auf die Unterseite der 
Abdeckung: «B» steht für Xbox Series X und «A» für Xbox One.
3. Die Direktlade-Batterieabdeckung am Xbox Controller anbringen.
4. Das USB-Kabel mit dem Akku und der Xbox verbinden.
5. Die LED-Farbe für den Ladestatus prüfen: gelb bei laufendem Ladevorgang 
und weiß bei beendetem

Ladevorgang.

Hinweis: Den Akkuladezustand mit der Ladeanzeige auf dem Xbox-Display 
überprüfen. Der Akku kann auch geladen werden, wenn er nicht im Controller 
eingesetzt ist. Der Controller bleibt funktionsbereit, wenn der eingelegte Akku 
aufgeladen wird.

CONTEÚDO:
• (2) baterias recarregáveis de 1100 mAh
• (4) portas para carregamento de bateria
• Cabo de carregamento USB de 3 m (10 pés)
• Manual do Utilizador”

UTILIZAÇÃO:
1. Instala a bateria recarregável no compartimento da bateria do teu comando 
sem fios da Xbox.
2. Liga a porta para carregamento de bateria correta à parte de trás do 
comando sem fios da Xbox depois de verificar a parte inferior
da porta: ‘B’ para a Xbox Series X e ‘A’ para a Xbox One.
3. Liga a porta para carregamento de bateria ao comando.
4. Liga o cabo USB à bateria e à Xbox.
5. Verifica a cor do LED para ficares a saber o estado do carregamento; âmbar 
enquanto está a carregar e branco quando estiver totalmente carregado.

Nota: Para verificares o nível da bateria, observa o ecrã da Xbox. A bateria 
também pode ser carregada quando não estiver colocada no comando. O 
comando continua a funcionar enquanto a bateria estiver a ser carregada 
colocada no comando.

CONTENU :
• (2) batteries rechargeables (1 100 mAh)
• (4) couvercles de batterie
• Câble de charge USB de 3 m
• Manuel de l’utilisateur”

UTILISATION :
1. Placez la batterie rechargeable dans le compartiment dédié de votre 
manette sans fil Xbox.
2. Fixez le couvercle approprié au dos de la manette sans fil Xbox pour la 
recharger, après avoir vérifié la lettre inscrite en-dessous : « B » pour Xbox 
Series X et « A » pour Xbox One.
3. Fixez bien ce couvercle à votre manette.
4. Connectez le câble USB à la batterie et à la Xbox.
5. Vérifiez la couleur du voyant de charge LED : il s’affiche en orange durant le 
chargement et en blanc une fois la batterie complètement chargée.

Remarque : Pour connaître le niveau de charge de la batterie, vérifiez les 
informations qui s’affichent sur l’écran de la Xbox. La batterie peut également 
être chargée hors de la manette. La manette reste fonctionnelle lors du 
chargement lorsque la batterie y est installée.

CONTENUTO:
• (2) Batterie ricaricabili da 1100mAh
• (4) Sportelli della batteria con passante per la ricarica
• Cavo di ricarica USB da 3 m
• Manuale utente”

USO:
1. Inserire la batteria ricaricabile nel vano batteria del controller senza fili della 
Xbox.
2. Applicare il corretto sportello della batteria con passante per la ricarica sul retro 
del controller senza fili dopo aver controllato la parte inferiore dello sportello: “B” 
per Xbox Series X e “A” per Xbox One.
3. Applicare lo sportello della batteria con passante per la ricarica al controller.
4. Collegare il cavo USB alla batteria e alla Xbox.
5. Controllare il colore del LED per il livello di carica; ambra durante e bianco al 
termine della ricarica.

Nota: per lo stato di ricarica della batteria, controllare il display su schermo della 
Xbox. Si può anche caricare la batteria quando non è inserita nel controller. Il 
controllerrimane funzionante durante la ricarica con la batteria  inserita.

CHARGING:
• Only use original/included USB Charging Cable.
• Do not connect USB Charge Cable to any USB AC adapters.
• Do not charge your 1100mAh Rechargeable Batteries on flammable surfaces 
i.e. mattresses, couches, and or other flammable materials.
• Do not leave batteries unattended for long periods of time.
• Do not cover your controller while charging with any blankets, pillows, bedding, etc.
• Ensure proper ventilation.

WARNING - BATTERY LEAKAGE
Leakage of ingredients contained within the battery pack, or the combustion of 
product ingredients, can cause personal injury as well as damage to game
controller. Avoid contact with skin. If contact occurs, immediately wash 
thoroughly with soap and water. If liquid leaking from a battery pack comes into 
contact with your eyes, immediately flush thoroughly with water and contact a 
medical professional for assistance.

BATTERY WARNING:
Do not attempt to replace the rechargeable battery yourself- you may damage 
the battery, which could cause overheating, fire, and injury. The Lithium-ion
battery in your device should be serviced or recycled by Freaks&Geeks or 
an authorized provider and must be recycled or disposed of separately from 
household waste. Dispose of batteries according to your local environment 
laws and guidelines. Do not use or leave the product containing rechargeable 
batteries exposed to very high temperature (e.g. at strong direct sunlight or in 
a vehicle in extremely hot weather). Otherwise, it can overheat, catch fire, or 
the performance will degenerate, and the service life will be shortened. Do not 
use the rechargeable battery item in a location where static electricity is rich, 
otherwise, the internal safety devices may be damaged, causing a harmful 
situation. In case the electrolyte gets into the eyes due to the leakage of battery, 
do not rub eyes! Rinse eyes with clean running water and seek medical attention 
immediately. Otherwise, it may injure eyes or cause a loss of sight. If the battery 
gives off an odor, generates heat, or in any way appears abnormal during use, 
recharging or storage, immediately remove it from battery charger and place it 
in a sealed vessel such as a metal box. Be aware discarded batteries may cause 
fire, do not heat the controller or throw it into fire.

OPLADEN:
- Gebruik alleen de originele/bijgeleverde USB-oplaadkabel.
- Sluit de USB oplaadkabel niet aan op een USB AC adapter.
- Laad uw 1100mAh oplaadbare batterijen niet op brandbare oppervlakken zoals 
matrassen, banken of andere brandbare materialen.
- Laat batterijen niet voor langere tijd onbeheerd achter.
- Dek je controller tijdens het opladen niet af met dekens, kussens, beddengoed, etc.
- Zorg voor goede ventilatie.

WAARSCHUWING - LEKKAGE VAN BATTERIJEN
Lekkage van ingrediënten in de batterij of verbranding van productingrediënten 
kan leiden tot persoonlijk letsel en schade aan de gamecontroller.
controller. Vermijd contact met de huid. Was bij contact onmiddellijk grondig met 
water en zeep. Als vloeistof die uit een batterij lekt in contact komt met uw ogen, 
spoel deze dan onmiddellijk grondig met water en neem contact op met een arts 
voor assistentie.

WAARSCHUWING VOOR DE BATTERIJ:
Probeer de oplaadbare batterij niet zelf te vervangen- u kunt de batterij 
beschadigen, wat kan leiden tot oververhitting, brand en letsel. De Lithium-ion
batterij in uw apparaat moet worden onderhouden of gerecycled door 
Freaks&Geeks of een erkende leverancier en moet worden gerecycled of 
gescheiden van het huishoudelijk afval worden weggegooid. Gooi batterijen weg 
volgens de plaatselijke milieuwetten en -richtlijnen. Gebruik het product met 
oplaadbare batterijen niet of laat het niet blootstaan aan zeer hoge temperaturen 
(bijv. bij sterk direct zonlicht of in een voertuig bij extreem warm weer). Anders 
kan het product oververhit raken, vlam vatten, de prestaties verminderen en de 
levensduur wordt verkort. Gebruik de oplaadbare batterij niet op een plaats waar 
veel statische elektriciteit is, anders kunnen de interne veiligheidsinrichtingen 
beschadigd raken, wat een schadelijke situatie kan veroorzaken. Als er elektrolyt 
in de ogen komt door een lekkende batterij, wrijf dan niet in de ogen! Spoel de 
ogen met schoon stromend water en zoek onmiddellijk medische hulp. Anders 
kunnen de ogen letsel oplopen of kan verlies van gezichtsvermogen optreden. 
Als de batterij een geur afgeeft, hitte produceert of op een of andere manier 
abnormaal lijkt tijdens het gebruik, het opladen of de opslag, haal de batterij 
dan onmiddellijk uit de oplader en plaats deze in een afgesloten vat zoals een 
metalen doos. Houd er rekening mee dat weggegooide batterijen brand kunnen 
veroorzaken, verwarm de controller niet en gooi hem niet in het vuur.

LADDNING:
- Använd endast original/inkluderad USB-laddningskabel.
- Anslut inte USB-laddningskabeln till någon USB-växelströmsadapter.
- Ladda inte dina uppladdningsbara 1100mAh-batterier på brandfarliga ytor, t.ex. 
madrasser, soffor eller andra brandfarliga material.
- Lämna inte batterierna utan uppsikt under längre perioder.
- Täck inte över styrenheten under laddning med filtar, kuddar, sängkläder etc.
- Se till att ventilationen är tillräcklig.

VARNING - BATTERILÄCKAGE
Läckage av ingredienser som finns i batteripaketet, eller förbränning av 
produktingredienser, kan orsaka personskada samt skada på spel
spelkontroll. Undvik kontakt med huden. Om kontakt uppstår, tvätta omedelbart 
noggrant med tvål och vatten. Om vätska som läcker från ett batteripaket 
kommer i kontakt med dina ögon, skölj omedelbart noggrant med vatten och 
kontakta en läkare för hjälp.

VARNING FÖR BATTERI:
Försök inte byta ut det uppladdningsbara batteriet själv - du kan skada batteriet, 
vilket kan orsaka överhettning, brand och personskador. Litiumjonbatteriet
batteriet i din enhet ska servas eller återvinnas av Freaks&Geeks eller en 
auktoriserad leverantör och måste återvinnas eller kasseras separat från 
hushållsavfall. Kassera batterier i enlighet med lokala miljölagar och riktlinjer. 
Använd inte och lämna inte produkten som innehåller uppladdningsbara batterier 
i mycket höga temperaturer (t.ex. i starkt direkt solljus eller i ett fordon i extremt 
varmt väder). I annat fall kan den överhettas, fatta eld, eller så försämras 
prestandan och livslängden förkortas. Använd inte det uppladdningsbara 
batteriet på en plats där det finns mycket statisk elektricitet, eftersom de interna 
säkerhetsanordningarna annars kan skadas och orsaka en skadlig situation. 
Om elektrolyt kommer in i ögonen på grund av batteriläckage, gnugga inte 
ögonen! Skölj ögonen med rent rinnande vatten och uppsök omedelbart läkare. 
Annars kan det skada ögonen eller orsaka synförlust. Om batteriet avger en lukt, 
genererar värme eller på något sätt verkar onormalt under användning, laddning 
eller förvaring, ta omedelbart bort det från batteriladdaren och placera det i ett 
förseglat kärl, t.ex. en metallåda. Tänk på att kasserade batterier kan orsaka 
brand, värm inte upp styrenheten och kasta den inte i eld.

CARGA:
• Utiliza únicamente el cable de carga USB original que se incluye.
• No conectes el cable de carga USB a ningún adaptador de CA USB.
• No cargues las baterías recargables de 1100 mAh sobre superficies 
inflamables, por ejemplo, colchones, sofás o cualquier otro material inflamable.
• No dejes las baterías desatendidas durante períodos de tiempo prolongados.
• No cubras el mando con ninguna manta, almohada, ropa de cama, etc. 
mientras se está cargando.
• Asegúrate de que haya una buena ventilación.”

RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS
P1: La batería recargable del Kit Carga y Juega no se carga.
R1: La batería recargable necesita una fuente USB encendidapara cargarse. 
Comprueba que tu Xbox está encendida.
R2: Comprueba que el cable de carga USB está conectado a la batería recargable 
y/o a la Xbox correctamente.
R3: Comprueba que la batería recargable y la batería con tapa recargable están 
instaladas correctamente.
P2: La batería recargable del Kit Carga y Juega no se carga en el soporte de 
carga o la estación de carga de Freaks&Geeks.
R1. Comprueba que el mando inalámbrico de la Xbox está colocado en el soporte 
de carga o la estación de carga de Freaks&Geeks correctamente.
R2: Comprueba que el soporte de carga o la estación de carga está conectado 
correctamente a un puerto USB que reciba alimentación.
R3: Comprueba que la base de carga del soporte de carga o de la estación de 
carga se encuentra en la posición de carga adecuada.
R4: Si usas la estación de carga de Freaks&Geeks, comprueba que está 
conectada correctamente a un toma de corriente con alimentación de CA.

ADVERTENCIA: FUGA DE LA BATERÍA
La fuga de los componentes que contiene el pack de baterías o la combustión de 
los componentes del producto puede provocar lesiones personales y dañar
el mando de juego. Evita el contacto con la piel. Si se produce el contacto, lávate 
inmediatamente y a fondo con agua y jabón. Si el líquido que se fuga de un pack
de baterías entra en contacto con los ojos, lávatelos inmediatamente a fondo con 
agua y ponte en contacto

AUFLADEN:
Ausschließlich das Original- oder mitgelieferte USBLadekabel verwenden.
• Das USB-Ladekabel nicht an andere USB-Netzteile anschließen.
• Die 1100-mAh-Akkus nicht auf brennbaren Oberflächen aufladen wie z. B. 
Matratzen, Sofas und anderen feuergefährlichen Materialien.
• Akkus nicht längere Zeit unbeaufsichtigt lassen. • Den Controller beim 
Aufladen nicht mit Decken, Kissen, Bettzeug usw. abdecken.
• Es muss ausreichende Belüftung sichergestellt werden.

FEHLERBEHEBUNG
F1: Der Akku aus dem Spiel- und Lade-Kit lädt nicht.
A1: Zum Aufladen braucht der Akku eine mit Strom versorgte USB-Quelle. 
Vergewissern Sie sich, dass Ihre Xbox eingeschaltet ist.
A2: Stellen Sie sicher, dass das USB-Ladekabel richtig am Akku und/oder der 
Xbox eingesteckt ist.
A3: Überprüfen Sie, dass der Akku und die Direktlade- Batterieabdeckung richtig 
angebracht sind.
F2: Der Akku aus dem Spiel- und Lade-Kit lädt nicht auf der Freaks&Geeks-
Ladestation.
A1. Stellen Sie sicher, dass der kabellose Xbox- Controller richtig auf der 
Freaks&Geeks-Ladestation aufliegt.
A2: Vergewissern Sie sich, dass die Ladestation richtig an einem mit Strom 
versorgten USB-Port angeschlossen ist.
A3: Überprüfen Sie, dass die Aufnahme der Ladestation ganz nach unten in die 
Ladeposition gedrückt wurde.
A4: Wenn Sie eine Freaks&Geeks-Ladestation verwenden, vergewissern Sie sich, 
dass die Ladestation richtig an eine Wandsteckdose angeschlossen ist.

WARNUNG – AUSLAUFEN DER BATTERIE
Das Austreten von im Akku-Pack enthaltenen Bestandteilen oder die Verbrennung 
der Bestandteile des Produkts kann zu Verletzungen sowie zur Beschädigung 
des Controllers führen. Kontakt mit der Haut vermeiden. Bei Kontakt umgehend 
gründlich mit Seife und Wasser waschen. Wenn aus dem Akku-Pack 
ausgelaufene Flüssigkeit mit den Augen in Kontakt kommt, umgehend und 

CARREGAMENTO:
• Usa apenas o cabo de carregamento USB original/ incluído.
• Não ligues o cabo de carregamento USB a quaisquer transformadores CA USB.
• Não carregues as tuas baterias recarregáveis de 1100 mAh em superfícies 
inflamáveis, por exemplo, colchões, sofás e outros materiais inflamáveis.
• Não deixes as baterias sem supervisão por muito tempo.
•Não tapes o teu comando com cobertores, almofadas, roupa de cama, etc. 
enquanto estiver a carregar.
• Garante uma ventilação adequada.”

RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS
P1: A bateria recarregável do kit de jogo e carregamento não está a carregar.
R1: A bateria recarregável necessita de uma fonte USB com alimentação para 
carregar. Confirma se a Xbox está ligada.
R2: Confirma se o cabo de carregamento USB está corretamente ligado à bateria 
recarregável e/ou à consola Xbox.
R3: Confirma se a bateria recarregável e a porta para carregamento de bateria 
estão devidamente instaladas.
P2: A bateria recarregável do kit de jogo e carregamento não está a carregar no 
suporte de carregamento ou na estação de carregamento Freaks&Geeks.
R1. Confirma se o comando sem fios da Xbox está corretamente colocado no 
suporte de carregamento ou na estação de carregamento Freaks&Geeks.
R2: Confirma se o suporte de carregamento ou a estação de carregamento está 
devidamente ligado a uma porta USB com alimentação.
R3: Confirma se a base de carregamento do suporte de carregamento ou 
da estação de carregamento está pressionada para baixo na posição de 
carregamento.
R4: Se estiveres a utilizar a estação de carregamento
Freaks&Geeks, confirma se está devidamente ligada a uma
tomada elétrica de CA.

AVISO - FUGA NA BATERIA
Uma fuga dos componentes contidos na bateria ou a combustão dos 
componentes do produto pode causar lesões, além de danificar o comando. Evita 
o contacto com a pele. Em caso de contacto, lava imediatamente com água e 
sabão abundantes. Se o líquido em fuga de uma bateria entrar em contacto com 
os teus olhos, lava

RECHARGE :
• N’utilisez que le câble de charge USB original/inclus.
• Ne connectez pas le câble de charge USB à un adaptateur secteur USB.
• Ne chargez pas vos batteries rechargeables de 1 100 mAh sur des surfaces 
inflammables, c’est-à-dire sur des matelas, des canapés et/ou autres matériaux 
inflammables.
• Ne laissez pas les batteries sans surveillance pendant une période prolongée.
• Ne couvrez pas votre manette de couvertures, oreillers, etc. pendant qu’elle charge.
• Assurez-vous que la zone est bien aérée.

DÉPANNAGE
Q1 : La batterie rechargeable du kit Play & Charge ne se recharge pas.
R1 : La batterie rechargeable doit être connectée à un port USB alimenté pour pouvoir 
se recharger. Vérifiez que votre Xbox est bien allumée.
R2 : Vérifiez que le câble de charge USB est correctement connecté à la batterie 
rechargeable et/ou à la Xbox.
R3 : Vérifiez que la batterie rechargeable et son couvercle sont correctement installés.
Q2 : La batterie rechargeable du kit Play & Charge ne se recharge pas sur le support 
ou la station de charge Freaks&Geeks.
R1. Vérifiez que la manette sans fil Xbox est correctement installée sur le support ou 
la station de charge Freaks&Geeks.
R2 : Vérifiez que le support ou la station de charge est correctement connecté à un 
port USB alimenté.
R3 : Vérifiez que la manette est bien enclenchée sur le support ou la station de charge 
en position active.
R4 : Si vous utilisez la station de charge Freaks&Geeks, vérifiez qu’elle est 
correctement connectée à une prise électrique AC.

AVERTISSEMENT - FUITE DES BATTERIES
Toute fuite ou toute combustion des composants des batteries peut occasionner 
des blessures et endommager la manette de jeu. Évitez tout contact avec la peau. 
En cas de contact avec la peau, rincez immédiatement et abondamment la zone 
affectée à l’eau et au savon. Si le liquide s’écoulant des batteries entre en contact 
avec vos yeux, rincez immédiatement et abondamment à l’eau et consultez un 
professionnel de santé pour toute assistance.
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est 
conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada 
applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux 

RICARICA:
• Utilizzare esclusivamente un cavo di ricarica USB originale/fornito in dotazione.
• Non collegare il cavo di ricarica USB ad adattatori CA USB.
• Non caricare le batterie ricaricabili da 1100mAh su superfici infiammabili, ad 
esempio materassi, divani e/oanaloghi prodotti infiammabili. 
• Non lasciare le batterie incustodite per lunghi periodi di tempo.
• Durante la fase di ricarica, non coprire il controller con coperte, cuscini, lenzuola etc.
• Prevedere un’idonea ventilazione.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
D1: la batteria ricaricabile del kit Gioca e Ricarica non funziona.
R1: per potersi ricaricare, la batteria ricaricabile deve essere collegata a una porta 
USB alimentata. Verificare che la Xbox sia ACCESA.
R2: verificare che il cavo di ricarica USB sia stato collegato correttamente alla 
batteria ricaricabile e/o alla Xbox.
R3: verificare che la batteria ricaricabile e lo sportello della batteria con passante 
per la ricarica siano stati installati correttamente.
D2: la batteria ricaricabile del kit Gioca e Ricarica non si carica nello stand di 
ricarica o nella stazione di ricarica Freaks&Geeks.
R1. Verificare che il controller senza fili della Xbox sia stato posizionato 
correttamente sullo stand di ricarica o sulla stazione di ricarica Freaks&Geeks.
R2: verificare che lo stand di ricarica o la stazione di ricarica siano state collegate 
correttamente ad una porta USB alimentata.
R3: verificare che l’alloggiamento di ricarica dello stand di ricarica o della stazione 
di ricarica sia stato spinto verso il basso nella posizione di ricarica.
R4: se si utilizza la stazione di ricarica Freaks&Geeks, verificare che sia collegata 
correttamente all’impianto elettrico (CA).

AVVERTENZA - PERDITE DELLE BATTERIE
La fuoriuscita dei liquidi contenuti nel pacco batteria, o la loro combustione, 
possono provocare lesioni personali e danni al controller. Evitare il contatto con la
pelle. In caso di contatto, sciacquare immediatamente e abbondantemente con 
acqua e sapone. Se del liquido fuoriuscito dal pacco batteria viene a contatto con
gli occhi, sciacquarli immediatamente con acqua e rivolgersi a un operatore 
sanitario.”

TROUBLESHOOTING
Q1: The Play and Charge Kit Rechargeable Battery is not charging.
A1: The Rechargeable Battery needs a powered USB source to charge. Confirm 
that your Xbox is powered ON.
A2: Confirm the USB Charge Cable is connected to the Rechargeable Battery and/
or the Xbox correctly.
A3: Confirm the Rechargeable Battery and Charge-thru Battery Door is installed 
correctly.
Q2: The Play and Charge Kit Rechargeable Battery is not charging on the 
Freaks&Geeks Charging Stand or Charging Station.
A1. Confirm the Xbox Wireless Controller is placed on the Freaks&Geeks Charging 
Stand or Charging Station correctly.
A2: Confirm the Charging Stand or Charging Station is properly connected to a 
powered USB port.
A3: Confirm the Charging Stand or Charging Station charge cradle is pushed 
down in the charge position.
A4: If using the Freaks&Geeks Charging Station, confirm it is properly connected 
to an AC Powered wall outlet.

REGIONAL COMPLIANCE SYMBOLS
More information available via web-search of each symbol name.

The WEEE symbol informs the end-user about separate disposal 
requirements for WEEE (Waste of electrical and electronic equipment) 
as required per the Article 11(2) of the WEEE Directive and prescribed by 
European standard EN50419:2005. 

CE (Conformité Européene aka European Conformity) is a certification mark 
that indicates conformity with health, safety, and environmental protection 
standards for products sold within the European Economic Area.

FCC STATEMENT
This device complies with Part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must 
accept any interference received, including interference that may cause 
undesired operation. Warning: Changes or modifications to this unit not expressly 
approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority 
to operate the equipment. Note: This equipment has been tested and found to 

PROBLEMEN OPLOSSEN
V1: De oplaadbare batterij van de Play and Charge Kit wordt niet opgeladen.
A1: De oplaadbare batterij heeft een USB-stroombron nodig om te worden 
opgeladen. Controleer of je Xbox is ingeschakeld.
A2: Controleer of de USB-oplaadkabel goed is aangesloten op de oplaadbare 
batterij en/of de Xbox.
A3: Controleer of de oplaadbare batterij en het oplaadbare batterijdeurtje correct 
zijn geïnstalleerd.
V2: De oplaadbare batterij van de Play and Charge Kit wordt niet opgeladen op de 
Freaks&Geeks-laadstandaard of het laadstation.
A1. Controleer of de draadloze Xbox-controller correct op de Freaks&Geeks-
laadstandaard of het Freaks&Geeks-laadstation is geplaatst.
A2: Controleer of de oplaadstandaard of het oplaadstation goed is aangesloten op 
een USB-poort met voeding.
A3: Controleer of de laadstandaard of het laadstation is ingedrukt in de laadstand.
A4: Als u het Freaks&Geeks-laadstation gebruikt, controleer dan of het goed is 
aangesloten op een stopcontact met netvoeding.

SYMBOLEN VOOR REGIONALE NALEVING
Meer informatie is beschikbaar door op het web te zoeken naar de naam van elk 
symbool.

Het WEEE-symbool informeert de eindgebruiker over de gescheiden 
afvalverwerkingsvereisten voor WEEE (Waste of electrical and electronic 
equipment) zoals vereist door artikel 11(2) van de WEEE-richtlijn en 
voorgeschreven door de Europese norm EN50419:2005. 

CE (Conformité Européene of Europese Conformiteit) is een certificeringsmerk 
dat de conformiteit aangeeft met gezondheids-, veiligheids- en 
milieubeschermingsnormen voor producten die worden verkocht binnen de 
Europese Economische Ruimte.

FCC VERKLARING
Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-voorschriften.
Het gebruik is onderworpen aan de volgende twee voorwaarden:
(1) dit apparaat mag geen schadelijke interferentie veroorzaken en (2) dit 
apparaat moet alle ontvangen interferentie accepteren, inclusief interferentie 
die ongewenste werking kan veroorzaken. Waarschuwing: Wijzigingen of 
aanpassingen aan dit apparaat die niet uitdrukkelijk zijn goedgekeurd door de 

FELSÖKNING
Q1: Det uppladdningsbara batteriet i Play and Charge Kit laddas inte.
A1: Det uppladdningsbara batteriet behöver en strömförsörjd USB-källa för att 
laddas. Kontrollera att din Xbox är påslagen.
A2: Kontrollera att USB-laddningskabeln är korrekt ansluten till det 
uppladdningsbara batteriet och/eller Xbox.
A3: Kontrollera att det uppladdningsbara batteriet och batteriluckan för 
genomladdning är korrekt installerade.
Q2: Det uppladdningsbara batteriet i Play and Charge Kit laddas inte på 
Freaks&Geeks laddningsstativ eller laddningsstation.
A1. Kontrollera att den trådlösa Xbox-handkontrollen är korrekt placerad på 
Freaks&Geeks laddningsstativ eller laddningsstation.
A2: Kontrollera att laddningsstället eller laddningsstationen är korrekt ansluten till 
en strömförsörjd USB-port.
A3: Kontrollera att laddningsstället eller laddningsstationen är nedtryckt i 
laddningsläget.
A4: Om du använder Freaks&Geeks laddstation, kontrollera att den är korrekt 
ansluten till ett AC-drivet vägguttag.

SYMBOLER FÖR REGIONAL ÖVERENSSTÄMMELSE
Mer information finns tillgänglig via webbsökning av varje symbols namn.

WEEE-symbolen informerar slutanvändaren om kraven för separat 
avfallshantering av WEEE (avfall från elektrisk och elektronisk utrustning) 
enligt artikel 11(2) i WEEE-direktivet och enligt den europeiska standarden 
EN50419:2005. 

CE (Conformité Européene aka European Conformity) är ett 
certifieringsmärke som anger överensstämmelse med hälso-, säkerhets- och 
miljöskyddsstandarder för produkter som säljs inom Europeiska ekonomiska 
samarbetsområdet.

FCC-STATUS
Denna enhet uppfyller kraven i del 15 i FCC-reglerna.
Driften är föremål för följande två villkor:
(1) Denna enhet får inte orsaka skadliga störningar och (2) denna enhet måste 
acceptera alla mottagna störningar, inklusive störningar som kan orsaka 
oönskad funktion. Varning: Ändringar eller modifieringar av denna enhet som inte 
uttryckligen godkänts av den part som ansvarar för efterlevnaden kan upphäva 

SÍMBOLOS DE CONFORMIDAD REGIONAL
Más información disponible mediante la búsqueda en Internet del nombre de 
cada símbolo.

El símbolo RAEE informa al usuario final sobre los requisitos de eliminación 
por separado de los RAEE (residuos de aparatos eléctricos y electrónicos), 
de conformidad con el apartado 2 del artículo 11 de la Directiva RAEE y la 
norma europea EN50419:2005. 

CE (Conformité Européene aka Conformidad Europea) es una marca de 
certificación que indica la conformidad con las normas de salud, seguridad 
y protección del medio ambiente para los productos vendidos en el Espacio 
Económico Europeo.

DECLARACIÓN DE LA FCC
Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las normas de la FCC.
Su funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes
(1) este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales, y (2) este 
dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las 
interferencias que puedan causar un funcionamiento no deseado. Advertencia: 
Los cambios o modificaciones a esta unidad no aprobados expresamente por 
la parte responsable del cumplimiento podrían anular la autoridad del usuario 
para operar el equipo. Nota: Este equipo ha sido probado y cumple con los 
límites establecidos para los dispositivos digitales de Clase B, de acuerdo con 
la Parte 15 de las normas de la FCC.
Estos límites están diseñados para proporcionar una protección razonable 
contra interferencias perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo 
genera, utiliza y puede
irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo 
con las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales en las 
comunicaciones por radio. No obstante, no se garantiza que no se produzcan 
interferencias en una instalación concreta. Si este equipo causa interferencias 
perjudiciales en la recepción de radio o televisión, lo que puede determinarse 
apagando y encendiendo el equipo, se recomienda al usuario que intente 
corregir la interferencia mediante Una o más de las siguientes medidas:
• Reorientar o reubicar la antena receptora
• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor

gründlich mit Wasser ausspülen und einen Arzt zu Rate ziehen.

REGIONALE KONFORMITÄTSSYMBOLE
Weitere Informationen sind über die Websuche nach dem jeweiligen 
Symbolnamen verfügbar.

Das WEEE-Symbol informiert den Endverbraucher über die Anforderungen 
an die getrennte Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeräten (WEEE) 
gemäß Artikel 11(2) der WEEE-Richtlinie und der europäischen Norm 
EN50419:2005. 

CE (Conformité Européene oder Europäische Konformität) ist ein 
Zertifizierungszeichen, das die Konformität mit Gesundheits-, Sicherheits- 
und Umweltschutznormen für Produkte anzeigt, die im Europäischen 
Wirtschaftsraum verkauft werden.

FCC-ERKLÄRUNG
Dieses Gerät entspricht den Bestimmungen von Teil 15 der FCC-Vorschriften.
Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen:
(1) Dieses Gerät darf keine schädlichen Interferenzen verursachen, und (2) 
dieses Gerät muss alle empfangenen Interferenzen akzeptieren, einschließlich 
Interferenzen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen können. Warnung: 
Änderungen oder Modifikationen an diesem Gerät, die nicht ausdrücklich von der 
für die Einhaltung der Vorschriften verantwortlichen Partei genehmigt wurden, 
können dazu führen, dass der Benutzer die Berechtigung zum Betrieb des Geräts 
verliert. Hinweis: Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für 
digitale Geräte der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften.
Diese Grenzwerte sind so ausgelegt, dass sie einen angemessenen Schutz gegen 
schädliche Störungen bei der Installation in Wohngebieten bieten. Dieses Gerät 
erzeugt, verwendet und kann
Dieses Gerät erzeugt, verwendet und kann Hochfrequenzenergie abstrahlen 
und kann, wenn es nicht in Übereinstimmung mit den Anweisungen installiert 
und verwendet wird, schädliche Störungen des Funkverkehrs verursachen. Es 
kann jedoch nicht garantiert werden, dass bei einer bestimmten Installation 
keine Störungen auftreten. Wenn dieses Gerät Störungen des Radio- oder 
Fernsehempfangs verursacht, was durch Ein- und Ausschalten des Geräts 
festgestellt werden kann, sollte der Benutzer versuchen, die Störungen durch 

imediatamente com água abundante e consulta um
profissional médico para receberes ajuda.

SÍMBOLOS DE CONFORMIDADE REGIONAL
Mais informações disponíveis através da pesquisa na Web do nome de cada 
símbolo.

O símbolo REEE informa o utilizador final sobre os requisitos de eliminação 
separada de REEE (Resíduos de equipamentos eléctricos e electrónicos), 
conforme exigido no n.º 2 do artigo 11.º da Diretiva REEE e prescrito pela 
norma europeia EN50419:2005. 

CE (Conformité Européene, também conhecida como Conformidade Europeia) 
é uma marca de certificação que indica a conformidade com as normas de 
saúde, segurança e proteção ambiental para produtos vendidos no Espaço 
Económico Europeu.

DECLARAÇÃO DA FCC
Este dispositivo está em conformidade com a Parte 15 das normas da FCC.
O seu funcionamento está sujeito às duas condições seguintes:
(1) este dispositivo não pode causar interferências prejudiciais e (2) este 
dispositivo deve aceitar quaisquer interferências recebidas, incluindo 
interferências que possam causar um funcionamento indesejado. Aviso: As 
alterações ou modificações a esta unidade não expressamente aprovadas pela 
parte responsável pela conformidade podem anular a autoridade do utilizador 
para operar o equipamento. Nota: Este equipamento foi testado e está em 
conformidade com os limites para dispositivos digitais da Classe B, de acordo 
com a Parte 15 das Normas da FCC.
Estes limites foram concebidos para proporcionar uma proteção razoável contra 
interferências nocivas numa instalação residencial. Este equipamento gera, 
utiliza e pode
Este equipamento gera, utiliza e pode irradiar energia de radiofrequência e, 
se não for instalado e utilizado de acordo com as instruções, pode causar 
interferências nocivas nas comunicações via rádio. No entanto, não existe 
qualquer garantia de que não ocorram interferências numa determinada 
instalação. Se este equipamento causar interferências prejudiciais à receção 
de rádio ou televisão, o que pode ser determinado ligando e desligando o 

deux conditions suivantes : (1) L’appareil ne doit pas produire de
brouillage; (2) L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le 
brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

SYMBOLES DE CONFORMITÉ RÉGIONAUX
De plus amples informations sont disponibles en effectuant une recherche sur le web 
pour chaque nom de symbole.

Le symbole DEEE informe l’utilisateur final des exigences d’élimination séparée 
des DEEE (déchets d’équipements électriques et électroniques) conformément à 
l’article 11(2) de la directive DEEE et à la norme européenne EN50419:2005. 

CE (Conformité européenne) est une marque de certification qui indique la 
conformité aux normes de santé, de sécurité et de protection de l’environnement 
pour les produits vendus dans l’Espace économique européen.

DÉCLARATION FCC
Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC.
Son utilisation est soumise aux deux conditions suivantes :
(1) cet appareil ne doit pas causer d’interférences nuisibles, et (2) cet appareil 
doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences susceptibles 
de provoquer un fonctionnement indésirable. Avertissement : Les changements 
ou modifications apportés à cet appareil sans l’approbation expresse de la partie 
responsable de la conformité peuvent annuler le droit de l’utilisateur à faire 
fonctionner l’équipement. Remarque : Cet équipement a été testé et déclaré conforme 
aux limites imposées aux appareils numériques de classe B, conformément à la 
partie 15 des règles de la FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une protection 
raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle.  
Cet équipement génère, utilise et peut émettre des fréquences radio et, s’il n’est 
pas installé et utilisé conformément aux instructions, peut causer des interférences 
nuisibles aux communications radio. Cependant, il n’y a aucune garantie que 
des interférences ne se produiront pas dans une installation particulière. Si cet 
équipement provoque des interférences nuisibles à la réception de la radio ou de 
la télévision, ce qui peut être déterminé en éteignant et en allumant l’équipement, 
l’utilisateur est encouragé à essayer de corriger les interférences en prenant une ou 
plusieurs des mesures suivantes :
• Réorienter ou déplacer l’antenne de réception
• Augmenter la distance entre l’appareil et le récepteur
• Connecter l’équipement à une prise sur un circuit différent de celui auquel le 

SIMBOLI DI CONFORMITÀ REGIONALE
Ulteriori informazioni sono disponibili cercando sul web il nome di ciascun simbolo.

Il simbolo WEEE informa l’utente finale dei requisiti per lo smaltimento separato 
dei RAEE (Rifiuti di Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche) in conformità 
all’articolo 11(2) della Direttiva WEEE e alla norma europea EN50419:2005. 

CE (Conformité Européenne) è un marchio di certificazione che indica la conformità 
agli standard di salute, sicurezza e protezione ambientale per i prodotti venduti 
nello Spazio Economico Europeo.

DICHIARAZIONE FCC
Questo apparecchio è conforme alla Parte 15 delle norme FCC.
Il suo utilizzo è soggetto alle due condizioni seguenti:
(1) il dispositivo non può causare interferenze dannose e (2) deve accettare qualsiasi 
interferenza ricevuta, comprese quelle che possono causare un funzionamento 
indesiderato. Attenzione: Cambiamenti o modifiche a questa apparecchiatura non 
espressamente approvati dalla parte responsabile della conformità possono invalidare 
l’autorizzazione dell’utente all’uso dell’apparecchiatura. Nota: Questa apparecchiatura 
è stata testata ed è risultata conforme ai limiti previsti per i dispositivi digitali di 
Classe B, ai sensi della Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono concepiti per 
fornire una protezione ragionevole contro le interferenze dannose in un’installazione 
residenziale.  Questa apparecchiatura genera, utilizza e può irradiare energia a 
radiofrequenza e, se non viene installata e utilizzata secondo le istruzioni, può 
causare interferenze dannose alle comunicazioni radio. Tuttavia, non è possibile 
garantire che non si verifichino interferenze in una particolare installazione. Se 
questa apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione radiotelevisiva, che 
possono essere determinate spegnendo e riaccendendo l’apparecchiatura, l’utente è 
invitato a cercare di correggere l’interferenza con una o più delle seguenti misure:
• Riorientare o riposizionare l’antenna ricevente.
• Aumentare la distanza tra l’apparecchiatura e il ricevitore.
• Collegare l’apparecchiatura a una presa di corrente su un circuito diverso da quello 
a cui è collegato il ricevitore.
Consultare il rivenditore o un tecnico radiotelevisivo esperto.

comply with the limits for Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this 
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can 
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to 
correct the interference by One or more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna
• Increase the separation between the equipment and receiver
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected
• Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician for help.

CANICES-3(B)/NMB-3(B):
This device complies with Industry Canada Iicense exempt RSS standard(s). Operation 
is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause interference, 
and (2) this device must accept any interference, including interference that may 
cause undesired operation of the device.

AU WHOLESALE DISTRIBUTOR:
Level 2, 2 Darling Street South Yarra, Australia VIC 3141bluemouth.com.au Email: 
support@bluemouth.com.au +61 (3) 9867 2666

Support and technical information 
 www.freaksandgeeks.fr 
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partij die verantwoordelijk is voor naleving, kunnen de bevoegdheid van de gebruiker 
om het apparaat te bedienen ongeldig maken. Opmerking: Dit apparaat is getest en 
voldoet aan de beperkingen voor digitale apparatuur van klasse B, volgens deel 15 van 
de FCC-voorschriften.
Deze limieten zijn bedoeld om redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke 
interferentie in een residentiële installatie. Deze apparatuur genereert, gebruikt en kan
en kan radiofrequentie-energie uitstralen en kan, als het niet geïnstalleerd en gebruikt 
wordt volgens de instructies, schadelijke storing veroorzaken aan radiocommunicatie. 
Er is echter geen garantie dat er geen storing zal optreden in een bepaalde 
installatie. Als deze apparatuur schadelijke interferentie veroorzaakt bij radio- of 
televisieontvangst, wat kan worden vastgesteld door de apparatuur uit en aan te 
zetten, wordt de gebruiker aangemoedigd te proberen de interferentie te corrigeren 
door een of meer van de volgende maatregelen:
• De ontvangstantenne heroriënteren of verplaatsen
• De afstand tussen de apparatuur en de ontvanger vergroten
• De apparatuur aansluiten op een stopcontact van een ander circuit dan dat waarop 
de ontvanger is aangesloten
• Raadpleeg de dealer of een ervaren radio/televisiemonteur voor hulp.

CANICES-3(B)/NMB-3(B):CANICES-3(B)/NMB-3(B):
Dit apparaat voldoet aan de Industry Canada Iicense exempt RSS-norm(en). Het 
gebruik is onderworpen aan de volgende twee voorwaarden: (1) dit apparaat mag geen 
interferentie veroorzaken en (2) dit apparaat moet interferentie accepteren, inclusief 
interferentie die ongewenste werking van het apparaat kan veroorzaken.

AU GROOTHANDELAAR:
Level 2, 2 Darling Street South Yarra, Australia VIC 3141bluemouth.com.au Email: 
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användarens rätt att använda utrustningen. Obs: Denna utrustning har testats och 
befunnits överensstämma med gränserna för digitala enheter i klass B, i enlighet med 
del 15 i FCC-reglerna.
Dessa gränser är utformade för att ge rimligt skydd mot skadliga störningar i en 
bostadsinstallation. Denna utrustning genererar, använder och kan
utstråla radiofrekvensenergi och kan, om den inte installeras och används i enlighet 
med instruktionerna, orsaka skadliga störningar på radiokommunikationer. Det finns 
dock ingen garanti för att störningar inte kommer att uppstå i en viss installation. Om 
denna utrustning orsakar skadliga störningar på radio- eller TV-mottagning, vilket kan 
fastställas genom att stänga av och sätta på utrustningen, uppmuntras användaren att 
försöka korrigera störningen genom en eller flera av följande åtgärder:
• Rikta om eller flytta mottagarantennen
• Öka avståndet mellan utrustningen och mottagaren
• Anslut utrustningen till ett uttag på en annan krets än den som mottagaren är 
ansluten till
• Kontakta återförsäljaren eller en erfaren radio/TV-tekniker för hjälp.

CANICES-3(B)/NMB-3(B):CANICES-3(B)/NMB-3(B):
Denna enhet överensstämmer med Industry Canada Iicense exempt RSS standard(s). 
Användning är föremål för följande två villkor: (1) Denna enhet får inte orsaka 
störningar, och (2) denna enhet måste acceptera alla störningar, inklusive störningar 
som kan orsaka oönskad drift av enheten.
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• Conecte el equipo a una toma de corriente de un circuito distinto al que está 
conectado el receptor.
• Consulte al distribuidor o a un técnico experto en radio/ TV para obtener ayuda.

CANICES-3(B)/NMB-3(B):
Este aparato cumple con las normas RSS exentas de licencia de Industry Canada. 
Su funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) Este dispositivo 
no puede causar interferencias, y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier 
interferencia, incluidas las interferencias que puedan causar un funcionamiento no 
deseado del dispositivo.

DISTRIBUIDOR MAYORISTA AU
Level 2, 2 Darling Street South Yarra, Australia VIC 3141bluemouth.com.au Correo 
electrónico: support@bluemouth.com.au +61 (3) 9867 2666

Soporte e información técnica 
  www.freaksandgeeks.fr 

Freaks and Geeks® es una marca registrada de Trade Invaders®. Producido e importado por Trade Invaders, 28 
av. Ricardo Mazza, 34630 Saint-Thibéry, Francia. www.trade-invaders.com. Todas las marcas son propiedad de 
sus respectivos dueños. Estos propietarios no han diseñado, fabricado, patrocinado ni avalado este producto.

eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben:
• Neuausrichtung oder Verlegung der Empfangsantenne
• Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger.
• Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die nicht mit dem Stromkreis des 
Empfängers verbunden ist.
• Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker, um 
Hilfe zu erhalten.

CANICES-3(B)/NMB-3(B):
Dieses Gerät entspricht der/den lizenzfreien RSS-Norm(en) von Industry Canada. 
Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf keine 
Störungen verursachen, und (2) dieses Gerät muss alle Störungen akzeptieren, 
einschließlich Störungen, die einen unerwünschten Betrieb des Geräts verursachen 
können.

AU-GROSSHÄNDLER:
Level 2, 2 Darling Street South Yarra, Australia VIC 3141bluemouth.com.au E-Mail: 
support@bluemouth.com.au +61 (3) 9867 2666

Unterstützung und technische Informationen 
 www.freaksandgeeks.fr 

Freaks and Geeks® ist eine eingetragene Marke von Trade Invaders®. Produziert und importiert von Trade 
Invaders, 28 av. Ricardo Mazza, 34630 Saint-Thibéry, Frankreich. www.trade-invaders.com. Alle Marken 
sind Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber. Diese Eigentümer haben dieses Produkt nicht entworfen, hergestellt, 
gesponsert oder gebilligt.

equipamento, o utilizador é encorajado a tentar corrigir as interferências através de 
uma ou mais das seguintes medidas:
• Reorientar ou deslocar a antena de receção
• Aumentar a distância entre o equipamento e o recetor
• Ligar o equipamento a uma tomada num circuito diferente daquele a que o recetor 
está ligado
• Consultar o revendedor ou um técnico de rádio/televisão experiente para obter 
ajuda.

CANICES-3(B)/NMB-3(B):
Este dispositivo está em conformidade com a(s) norma(s) RSS isenta(s) da Industry 
Canada Iicense. O funcionamento está sujeito às duas condições seguintes: (1) 
Este dispositivo não pode causar interferências e (2) este dispositivo tem de 
aceitar quaisquer interferências, incluindo interferências que possam causar um 
funcionamento indesejado do dispositivo.

DISTRIBUIDOR GROSSISTA AU:
Level 2, 2 Darling Street South Yarra, Austrália VIC 3141bluemouth.com.au E-mail: 
support@bluemouth.com.au +61 (3) 9867 2666

Suporte e informações técnicas 
 www.freaksandgeeks.fr 

Freaks and Geeks® é uma marca registada da Trade Invaders®. Produzido e importado por Trade Invaders, 
28 av. Ricardo Mazza, 34630 Saint-Thibéry, França. www.trade-invaders.com. Todas as marcas registadas são 
propriedade dos seus respectivos proprietários. Estes proprietários não conceberam, fabricaram, patrocinaram ou 
apoiaram este produto.

récepteur est connecté.
• Consulter le revendeur ou un technicien radio/télévision expérimenté pour obtenir 
de l’aide.

CANICES-3(B)/NMB-3(B) :
Cet appareil est conforme à la (aux) norme(s) RSS exempte(s) de licence d’Industrie 
Canada. Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) Cet 
appareil ne doit pas causer d’interférences, et (2) cet appareil doit accepter toute 
interférence, y compris les interférences qui peuvent provoquer un fonctionnement 
indésirable de l’appareil.

DISTRIBUTEUR :
Level 2, 2 Darling Street South Yarra, Australia VIC 3141bluemouth.com.au Email : 
support@bluemouth.com.au +61 (3) 9867 2666

Assistance et informations techniques
www.freaksandgeeks.fr 

Freaks and Geeks® est une marque déposée de Trade Invaders®. Produit et importé par Trade Invaders, 28 av. 
Ricardo Mazza, 34630 Saint-Thibéry, France. www.trade-invaders.com. Toutes les marques déposées sont la 
propriété de leurs détenteurs respectifs. Ces propriétaires n’ont pas conçu, fabriqué, sponsorisé ou approuvé ce 
produit.

CANICES-3(B)/NMB-3(B):
Questo apparecchio è conforme agli standard RSS esenti da licenza di Industry 
Canada. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due condizioni: (1) il dispositivo 
non può causare interferenze e (2) deve accettare qualsiasi interferenza, comprese 
quelle che possono causare un funzionamento indesiderato del dispositivo.

DISTRIBUTORE :
Level 2, 2 Darling Street South Yarra, Australia VIC 3141bluemouth.com.au E-mail: 
support@bluemouth.com.au +61 (3) 9867 2666

Supporto e informazioni tecniche
www.freaksandgeeks.fr 

Freaks and Geeks® è un marchio registrato di Trade Invaders®. Prodotto e importato da Trade Invaders, 28 
av. Ricardo Mazza, 34630 Saint-Thibéry, Francia. www.trade-invaders.com. Tutti i marchi sono di proprietà dei 
rispettivi titolari. Questi proprietari non hanno progettato, prodotto, sponsorizzato o appoggiato questo prodotto.

USER MANUAL
PLAY AND CHARGE KIT
AU-200513

GEBRUIKERSHANDLEIDING
OPLAADKIT BATTERIJ + KABEL
AU-200513

ANVÄNDARMANUAL
BATTERILADDNINGSSATS + KABEL
AU-200513

MANUAL DEL 
KIT DE CARGA DE BATERÍA + CABLE
AU-200513

BENUTZERHANDBUCH
AKKU-LADEKIT + KABEL
AU-200513

MANUAL DO UTILIZADOR
KIT DE CARGA DA BATERIA + CABO
AU-200513

NOTICE D’UTILISATION
KIT DE CHARGE BATTERIE + CÂBLE
AU-200513

MANUALE D’USO
KIT DI RICARICA BATTERIA + CAVO
AU-200513

1/ REMOVE THE COVER FROM 
YOUR CONTROLLER

1/ VERWIJDER HET DEKSEL 
VAN JE CONTROLLER

1/ TA BORT LOCKET FRÅN 
HANDKONTROLLEN

1/ RETIRE LA TAPA DEL MANDO

1/ ENTFERNEN SIE DIE 
ABDECKUNG VON IHREM 
CONTROLLER

1/ RETIRE A TAMPA DO SEU 
COMANDO

1/ RETIRER LE CACHE DE 
VOTRE MANETTE

1/ RIMUOVERE IL COPERCHIO 
DEL CONTROLLER

2/ INSERT THE BATTERY BY 
CLIPPING IT DOWNWARDS

2/ PLAATS DE BATTERIJ DOOR 
DEZE NAAR BENEDEN TE 
KLIKKEN

2/ SÄTT I BATTERIET GENOM 
ATT KLÄMMA FAST DET NEDÅT

2/ INSERTE LA BATERÍA 
ENGANCHÁNDOLA HACIA 

2/ SETZEN SIE DEN AKKU EIN, 
INDEM SIE IHN NACH UNTEN 
KLAPPEN

2/ INTRODUZIR A BATERIA, 
CORTANDO-A PARA BAIXO

2/ INSERER LA BETTERIE EN LA 
CLIPSANT VERS LE BAS

2/ INSERIRE LA BATTERIA 
AGGANCIANDOLA VERSO IL 
BASSO

3/ CONNECT THE CHARGING 
CABLE TO THE BATTERY

3/ SLUIT DE OPLAADKABEL 
AAN OP DE BATTERIJ

3/ ANSLUT LADDNINGSKABELN 
TILL BATTERIET

3/ CONECTE EL CABLE DE 
CARGA A LA BATERÍA

3/ SCHLIESSEN SIE DAS 
LADEKABEL AN DEN AKKU AN

3/ LIGUE O CABO DE 
CARREGAMENTO À BATERIA

3/ BRANCHER LE CABLE DE 
CHARGE AU NIVEAU DE LA 
BATTERIE

3/ COLLEGARE IL CAVO DI 
RICARICA ALLA BATTERIA

FRANÇAIS

ITALIAN

ENGLISH

NEDERLANDS

SVENSKA

ESPAÑOL

GERMAN

PORTUGEUSE


